The Waste Land
The extract is taken from “The Waste Land” by T.S. Eliot. He is the most representative poet of Modernism. “The Waste Land” is a poem published in 1922 and it is considered a “poemetto”.

TITLE

In the title there are two important words: “Waste” and “Land”. The adjective “Waste” means a sterile, death land and probably in the land doesn’t grow flowers or plants. 
STRUCTURE

Under the title there is a quotation taken from Satyricon by Petronio. The quote is written in Greek and Latin as follows: “Nam Sibyllam quidem Cumis ego ipse oculis meis vidi in ampulla pendere, et cum illi pueri dicerent: Σίβυλλα τί θέλεις; respondebat illa: άποθανεΐν θέλω. 
Sibylla is a character of Petronio’s Satyricon. Her name Cumana comes from the colony where she lived; she is able to foresee the future and she asks to Apollo to have immortality and so she becomes immortal. When she is an old woman she is shut up in a cruet and she is pestered by irritating boys.

Probably T.S. Eliot quotes Petronio because he alludes to mixture of language that there is in the poem.

Below the quotation there is a subtitle “THE BURIAL OF THE DEAD”. In this subtitle there are two important words: “burial” and “dead”. The two words belongs to semantic field of the death and probably in the first part of the poem, you will speak about the death and the dead. 
The poem is arranged into sections. 

Now I’m going to analyse the first section : 1 - 18

LINE 1 – 18

The poem starts with “April is the cruellest month”; usually we think of April like a month of spring, life, love, re-generation but now T.S Eliot presents April as the month of death. Probably he wants to reconnect to the title.

There was another important poet that spoke about April: Chaucer. So the poem starts with a change of  traditional value celebrates by Chaucer in “The Canterbury Tales”.

Then Eliot describes the situation: “breeding lilacs out of the dead land”; Lilacs are the flowers of the death because they are used in the church when there is a funeral and in this line there is a paradox: the dead land is a sterile land and it doesn’t regenerate flowers.
We can understand better that Eliot describes April as a negative month, as a month of death.

Then he speaks about Winter “Winter kept us warm” and there is again a paradox: the Winter isn’t warm but it is cold; this situation refer to a typical situation, when the people stay in their houses and there is warm; subsequently there is another paradox: “feeding a little life with dried tubers” the tubers doesn’t germinate and so you can’t feed it.
Summer. Now Eliot speaks about Summer. There are to main protagonists: a man and a woman and they are in Austria.

They drink a coffee and talk and there is a German quotation “Bin gar keine Russin, stamm aus Litauen, echt deutsch”.
We can notice that there is a speaking voice that tells the story.
Then they remember when they ere children: they play and they enjoy themselves as a matter of fact “ he said, Marie, Marie, hold on tight” An down we went”.

We can understand that there is a consistency in the poem as a matter of fact it is organized into juxtaposition of scenes: first of all there is a scene of April, then of Winter and last but not least a scene of Summer.
We can notice that there is a new concept of time: a simultaneous concept of time. It is a characteristic of Modernism.
I think that the poem captures the reader’s attention because everything is unusual, strange and atypical. It isn’t a typical poem.

In the poem we can find three semantic field: nature, nutrition and death.

In the semantic field of nature there are the words: lilacs, land, dull roots, spring, earth, snow, dried tubers.

In the semantic field of nutrition there are the words: breeding, stirring, feeding

In the semantic field of death there are the words: the cruellest, dead land, frightened, night.
